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KATTE, ROTTER OG KINESERE
Af Arkivar Hans Ellekilde.

I sin smukke Bog „Paa Sømands Tro og Love“, 1877, 
har Holger Drachmann givet et Billede af det gamle 

Hornbæk, der uden Overdrivelse kan særtegnes som 
mere kongeligsindet end Kongen selv, mere hornbæksk 
end Hornbækkerne selv, i Bedømmelsen af Hornbæk og 
dets Nabolejer Gilleleje og Aalsgaarde. Det samme gæl­
der i Virkeligheden Drachmanns Skildring Nordostsjæl- 
land i M. Galschiøts Danmark, 1893. En ægte Hornbæk- 
ker synes, at Drachmann giver Hornbæk altfor meget, 
naar han om Hornbækkeren „store Bjørn“ skriver (II 
S. 663): „Den store Bjørn, det store Barn, Kæmpen, som 
var født Gentleman, uegennyttig, rundhaandet og dog 
en stræbsom Slider, der kunde tage en Taar over Tør­
sten, men aldrig begaa en Lavhed, og som i sin Baad 
forenede alle en Sømands og Fiskers bedste Egenskaber 
— samtidig med, at han i Land var den bedste Kamme­
rat, den pudsigste Historiefortæller, den flittigste Haand- 
værker og den mest taktfulde Dusbroder“. En rigtig 
Horn bækker vil uden Tvivl synes, at Aalsgaarde faar 
altfor lidt, naar Drachmann om denne Egn skriver (II S. 
661): „Og Menneskene, der bor her? For dem gælder 
vel, hvad der snart vil gælde for største Delen af vor 
Kystbefolkning. Hovedstaden med sin arrogante Fattig­
dom, sine pauvre Storstadsnykker, dette fortvivlede Kø­
benhavner!, lægger sig som en ond Epidemi Sommeren 
igennem over vore smukke og skikkelige Strande, træ­
dende de oprindelige Beboeres Ejendommelighed flad
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og efterladende et slimet Overtræk af tvivlsom Beskaf­
fenhed“. En ægte Hornbækker vil sikkert ogsaa frastø­
des ved den urimelig overfladiske Dom om Gilleleje, 
som Drachmann ganske aabenbart kender alt for lidt til: 
„Om Gilleleje er der det at sige, at Fiskerbyen er stor, 
velhavende og exclusiv; den fostrer dygtige og vindskibe- 
lige Sømænd; den har Badegæster om Sommeren — og 
de holder mindst lige saa fanatisk paa Gillelejes Forrang 
for Hornbæk, som Hornbækkerne tager Afstand fra Hel­
lebæk, Hellebækkasinerne fra „dem i Skotterup og Es- 
pergærde“, o. s. v., o. s. v. hele Kysten indtil Skovshoved. 
Gilleleje forekommer mig stilløs, uinteressant — bort­
set fra de fortræffelige Motiver, som Havnen under en 
Nordenstorm kan yde en Marinemaler. Og her er malet 
dygtige Marinebilieder. Men man savner Plads at røre 
sig paa — eller her er for megen Plads; ingen Plantage 
— kun en Klat Træer som omvendte Fejekoste; en stiv 
Mil over til Græsted og Gribskov — ingen Skygge — 
kun Bankerne ved Nakkehoved — og saa Havet. Adieu 
Gilleleje! En intelligent Komponist, to dygtige Skuespil­
lere og lige saa mange Malere roser dig. Jeg bekender 
min Mangel paa Samstemning og reserverer mig mit 
Indtryk, der maaske kan ændres ved et mere indgaaen- 
de Kendskab.... Kroen er upaaklagelig, men uden no­
gen egenlig Charme — man kan sove der om Natten — 
og næste Morgen kan man atter tage Stok i Haand og 
Randsel paa Ryg.“

Mere interessant er Skildringen af Hornbæks Nabo­
lejer i „Paa Sømands Tro og Love“ fra 1877; her giver 
jo Drachmann noget andet og mere end sin egen Mor- 
gengnavenhed; her giver han noget, af hvad man kan 
kalde Hornbæks Syn paå sine Nabolejer, trods al den 
fra Iagttageren selv stammende Overdrevenhed.
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Her giver altsaa Drachmann følgende Skildring af 
Gilleleje: „Ret Vester i, der, hvor Fyret blev tændt efter 
Solnedgang, laa det største Fiskerleje paa denne Kyst. 
Folkene her blev kaldt for „Kineserne“. Vorherre maa 
vide hvorfor. Maaske fordi de, paa godt Kinesisk, holdt 
sig saa afspærrede som muligt fra Omverdenen, og i de­
res store, søgaaende Baade befo’r det aabne Hav uden­
for Pynten, uden nogensinde, eller højst sjældent, at 
give sig i Lag med andre nedad Kysten.“

Saa kommer Turen til Villingebæk. „Mellem Kineser­
ne og Fiskebæk (d. v. s. Hornbæk) laa et lille uanseligt, 
fast hensygnende Leje. Folkene her havde som Tilnavn 
„Stejlerne“. I Tvistmaal eller ved andre Lejligheder 
holdt de sig nærmest til Fiskebæk. De var faa i Tallet, 
med kun halvgode Baade og Redskaber; og det er nu 
saa Smaafolks Lod i denne Verden, at de maa støtte sig 
til de større og stærkere — naar de ikke kunne holde 
sig alene.“

Kineserne er jo vitterligt nok Kælenavnet til Gille- 
lejerne paa hele Kysten fra Gilleleje til Helsingør. Naar 
en Fisker i Aalsgaarde siger: „Min Søns Baad er byg­
get paa Kina,“ mener han ikke, at Baaden er bygget i 
Kejseren af Kinesiens Land og ført hertil af en og an­
den Kinafarer, men at Baaden er bygget hos de dygtige 
Baadebyggere i Gilleleje. Om Villingebækkerne har væ­
ret kaldt „Stejler“ i Hornbæk, er mig ikke med Sikker­
hed bekendt, saa vidt jeg ved er Kælenavnet paa Villin­
gebækkerne Hanerne, hvorfor er mig foreløbig ganske 
ubekendt. Fisker Henrik Petersen, Hornbæk, kender slet 
ikke Benævnelsen „Stejler“, kun Benævnelsen „Haner“1). 
Drachmann kaster Kærlighedens Kaabe over sine Fiske-

*) Ånders Uhrskov anfører i Højtid Side 142 en Fastelavns­
vise fra Hornbæk, hvor det bl. a. hedder: „De tvende Fjender
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bækkeres Kælenavn, nemlig Rotterne, men at vi Aals- 
gaardere kaldes Katte gøres der ingen Hemmelighed af, 
tværtimod. Vi faar følgende Konfekt af den store Digter:

„Kattene hed de Folk, som i Mands Minde, ja i mange 
Slægters Minde, havde været Fiskebæks Rivaler. De 
boede som sagt Øster i, ude ved den modsatte Pynt af 
Kineserne. Deres Leje var spredt, langstrakt, vistnok 
over en halv Mil, og deres indbyrdes Sammenhold var 
lige saa spredt — undtagen hvor Spørgsmaalet „Fiske­
bæk“ kom paa Bane. Dér holdt Kattene troligt sammen 
i Klammeri og Tvistigheder og Slagsmaal og Fornærmel­
ser imod Rivalerne. Kattene var kun delvis Fiskere; for 
en stor Del Kadrejere. I enhver tvetydig Profession lig­
ger Spiren til andre Tvetydigheder. Kattene og Fiskebæk 
havde fælles Kirke. Men Kirken laa i Fiskebæk. Fiske­
bæk havde et gammelt hæderligt Navn som Fiskerleje, 
noget aristokratisk ved sig, formedelst dette deres gamle 
Hævd, og dette Aristokratiske gav dem baade Selvfølelse 
og Maadehold. Hidtil var Fiskebæk gaaet paa en værdig, 
stilfærdig Maade ud af alle Rivninger, i Kraft af dets 
overlegne, sluttede og rolige Holdning.“

Det er sikkert rigtigt, at Aalsgaarderne før den store 
Landliggertid, der tog Fart omkring 1870, i højere Grad 
end Hornbækkerne har været Kadrejere, det vil sige 
Folk, der sejler ud og driver Handel med forbisejlende 
Skibe; men det har jo sin naturlige Aarsag i, at Øre­
sund er betydeligt smallere ved Aalsgaarde end ved 
Hornbæk, at Helsingør med de fornødne Varer ligger 
nærmere Aalsgaarde end Hornbæk; men deri ligger jo 
ikke nødvendigvis, at denne Handel skulde være en uhæ-

var kommen i Nat, den ene en Hane, den anden en Kat. Og 
Ho’det af Hanen vi mægtigen tog, og Katten paa Flugten vi 
priselig jog“.
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derlig Handel, men en ganske naturlig Ting for et fat­
tigt Fiskerleje som Aalsgaarde. I min Barndom boede 
mange gode dygtige Fiskere i Aalsgaarde. Min Faster 
var gift med en af disse Aalsgaardefiskere, Karl Lok i 
Boderne, det var en Mand, som var en Hædersmand i 
al sin Færd, saa fri for al Durkdrevenhed og Snedighed 
som en Dugdraabe; og han var ikke ene om den Ting 
i Aalsgaarde, det er vist.

At Aalsgaarde og Hornbæk, som Drachmann siger, 
havde fælles Kirke, er baade rigtigt og urigtigt. Nær ved 
Aalsgaarde, knap en halv Fjerdingvej borte, laa i Drach- 
manns og min Barndomstid Kapellet paa Hellebækgaard ; 
men Fiskerne i Aalsgaarde, Boderne og Ellekilde fore­
trak ganske aabenbart Kirken i Hornbæk, før Hellebæk 
Kapels Indvielse 5. Oktober 1770, Fiskerlejets eneste 
Kirke, og det skønt der var for Aalsgaardernes Vedkom­
mende omtrent seks Gange saa lang Vej til Hornbæk 
Kirke som til Hellebæk Kapel. Det var ogsaa ganske na­
turligt. Hornbæk Kirke var en Kirke efter en gammel 
Fiskers Hjærte, Hellebæk Kapel havde i paafaldende 
ringe Grad Kirkepræg. Dette rent ydre Forhold kunde 
Drachmann med al sin Ensidighed og Overfladiskhed 
gærne være opmærksom paa, selv om han ikke var klar 
over Aalsgaardebefolkningens virkelige Følelse overfor 
Hornbæk. Den var ikke præget af det tilbageblevne, 
underlegne Lejes syge Misundelse og giftige Rivalitet, 
som Drachmann paadutter Aalsgaarderne, men den var 
præget af samme Beundring, hvormed Lillebroder ser 
op til Storebroder. Hornbæk var for de gode gamle Aals- 
gaardere den hellige By; der var Kirken efter Folkets 
Hjærte, der var Slægternes Gravsteder paa den gamle 
Kirkegaard, der boede de Mænd, der var Aalsgaarde- 
folkets Forbilleder i al deres Færd. Stemningen overfor
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Kineserne i Gilleleje var en ganske anden, end Stemnin­
gen overfor Rotterne i Hornbæk, kold Uvilje, ja ligefrem 
Fjendskhed. Jeg skal senere komme tilbage til karak­
terfulde Udslag af denne Stemning i min Barndomsegn; 
jeg behandler foreløbig Forholdet til Hornbæk. Som 
Søskende i samme Flok driller hinanden og slaas, saa- 
ledes drillede Hornbækkerne og Aalsgaarderne hinan­
den, det bedste, de havde lært, og sloges af Hjærtens 
Lyst, først og fremmest naturligvis Drengene og de unge 
Mennesker. Det store Pinseslag, som Drachmann skil­
drer, kan ikke opfattes som det rene Opdigt. At slaas 
med Gillelejerne havde Aalsgaarderne derimod ingen 
Glæde af, man kunde jo næsten ikke regne disse Men­
nesker for Danske; de var ikke gode Landsmænd som 
Hornbækkerne, de var Kinesere, som man med et Skul­
dertræk vendte Ryggen. Man skulde tro, og Drachmann 
har formodentlig haft den Tro, at Aalsgaarderne vilde 
udsige noget nedsættende om Hornbækkerne ved at kalde 
dem „Rotter“ -, men det var i Virkeligheden ikke i mind­
ste Maade Tilfældet. Formodentlig har Hornbækkerne 
af en eller anden nu ukendt Grund fundet paa at kalde 
Aalsgaarderne for Katte, og saa har Aalsgaarderne sva­
ret igen: „Ja, er vi Katte, saa er I Rotter,“ og de har 
ikke lagt noget dybere deri, andet end muntert Drilleri. 
Gillelejernes Navn „Kineserne“ havde derimod en Me­
ning, en Brod imod disse Folk, der efter Aalsgaardernes 
Mening var i for høj Grad sig selv nok. Saa vidt jeg 
ved, blev Ellekilderne, der jo boede Rotterne nærmest, 
kaldt for Musene. Jeg husker, hvorledes vi kom kørende 
til Hornbæk en Aftenstund, og de forsamlede unge Men­
nesker morede sig med at raabe Katte efter os, og om­
vendt fortalte min fjærne Slægtning Frk. Marie Ellekilde 
paa Hornbæk mig, hvorledes Drengene i Boderne dril-
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lede dem, naar de kom gaaende til Helsingør, som man 
jo gjorde dengang. Drengene gik oppe i Skrænten til 
Odinshøj og lod, som om de gravede Rottehuller ud. Kat­
terak, Rotterak kunde Drengene raabe efter hinanden; 
men de mente kun saa lidt dermed, akkurat som naar 
Søskende letter Hjærtet over for dem, de dog hører in­
derlig sammen med.

At denne Stemning af Samhørighed ikke blot er min 
individuelle Opfattelse, men at den har haft gammel 
Rod hos Folket i de to Lejer, Hornbæk og Aalsgaarde, 
kan dokumentarisk bevises. Over Døbefonten i Hornbæk 
Kirke hænger den Dag i Dag en Daabshimmel, en stor 
noget klodset Baldakin, der paa en Frise langs Under­
kanten bærer følgende Indskrift. „Bekostet af de Horn- 
bechs og Aalsgaard Indvaanere, som levere Steen til 
Cronborg Ao. 1780“. Denne Indskrift kan læses af alle, 
der besøger Hornbæk Kirke; men der findes en skjult 
Indskrift oven i selve Daabshimlen, som fortæller, at 
Daabshimlen er „Mallet i Hornbechs Krohuus d. 17de 
Novb. 1780“. Vi kan af disse Indskrifter lære, at Horn­
bæks og Aalsgaardes Fiskere i Fællesskab i Sommeren 
1790 har haft en stor og kærkommen Extrafortjeneste 
ved at opfiske og sejle Sten til Kronborg, at de i Fælles­
skab har besluttet, at en Del af Overskuddet skulde bru­
ges til at smykke deres kære fælles Kirke, og de er i 
Fællesskab blevet enige om, hvad denne Gave til Guds 
Hus skulde bestaa i, nemlig en Daabshimmel. Denne 
Daabshimmel skulde give Indtryk af den skydækkede 
Himmel, de saa ofte havde set fra deres Baade, og deres 
Forvisning om, at der er en Herre i Himlen, som kan 
Stormen binde og lede Bølgen blaa. Den Gamle deroppe, 
som Store Bjørn vilde sige, har givet sine kære Børn i 
Hornbæk og Aalsgaarde en god og kærkommen Gave
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ved dette Stenfiskeri, og nu giver de ham noget til Gen­
gæld, Symbolet paa hans Kongemagt, Himmelen. Over 
Himlen lader de Snedkeren anbringe en Skyformation 
med Englehoveder, der kigger frem gennem Skyerne, 
over den en Krone og en Kugle, altsaa Gud i Himlen op­
fattes som Jordens Konge, et Vidnesbyrd om Hornbæk- 
keres og Aalsgaarderes fælles nationalprægede Kristen­
dom, for hvem „Kongernes Konge, er den naturlige 
Hymne.

Gillelejernes Kristendom er efter de gamle Aalsgaar­
deres Opfattelse af en anden Art end ens egen. De ban­
der ikke, som andre Mennesker nu engang gør det. Men 
da de naturligvis ogsaa en Gang imellem føler en Trang 
til at sætte en lille Trumf paa, siger de: „Det var som 
skælveligt“. Jeg har virkelig hørt en ung Gillelejer bruge 
denne ejendommelige og ualmindelige Udtryksmaade. 
Min afdøde Fætter, Svend Aage Lassen, fra Hellebæk 
Skole fortalte yderligere, at naar saa en Gillelejer en 
sjælden Gang følte Trang til at sætte en ekstrastærk 
Trumf i, saa sagde han: „Det er da ogsaa ukrapesk- 
skiddersmadderligt“. Gillelejerne maa selv svare for, 
om det er rigtigt, eller om det ikke snarere er en, om 
man vil drachmannsk Overdrivelse. Jeg har boet to Aar 
i Huset hos en Gillelejer, Lods Carl Jensen i København. 
Jeg har aldrig hørt ham bruge dette Udtryk. Jeg husker 
næppe nok en eneste karakterfuld Udtalelse fra denne 
Mands Mund, i al den Tid, jeg har kendt ham, en pligt­
opfyldende Hædersmand var han, en overbevist Kristen, 
men vendt ind mod sig selv, som næsten intet andet 
Menneske, jeg har kendt.

En stærkere Uvillie end de harmløse Løjer med Gille­
lejernes Maade at bande paa og det velkendte Udtryk 
„en Gillelejer“ om en Kop Kaffe med Snaps i, præger
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et Aalsgaardsagii om Raagelejes Opstaaen. Det er min 
gamle afdøde Farbroder, Tømrermester Svend Ellekilde, 
der i 1911 har fortalt mig Sagnet.

Der har engang ligget en By mellem Ellekilde og 
Hornbæk, som hed Ræveleje. Men Byen blev nedlagt, da 
Hornbækskoven blev plantet, og Beboerne maatte drage 
bort. De drog nordpaa for at bosætte sig i Gilleleje. Men 
Gillelejerne vilde ikke vide af dem og drev dem bort. 
De maatte drage vest paa og bosatte sig en Mils Vej fra 
Gilleleje. De kaldte den nye By Ræveleje, som den gamle 
By havde heddet; men Gillelejerne døbte den om til 
Råveleje, til Hævn for, at Rævelejerne raabte efter dem, 
og derved søgte at bringe dem i Vanry.

Ræveleje er mig bekendt ikke nævnt noget Sted i den 
danske Litteratur før 1911, saa min gamle Farbroder 
kunde umulig have sin Viden om Ræveleje ad litterær 
Vej. Men Ræveleje har været til, og de tilgroede Tom­
ter af Byen kan endnu paavises i Hornbæk Hegn midt­
vejs mellem Ellekilde og Hornbæk. Ræveleje „sandgik“, 
som det kaldes paa Hornbæk, i den store Sandflugtstid 
efter Svenskekrigen omkring 1670. Ræveleje nævnes før­
ste Gang i Lensregnskaberne for 1582—83 og sidste Gang 
i Jordebogen 1661. Man kan i Regnskaberne følge de 
fire Familiers aftagende Skatteævne, og tilsidst har San­
det tvunget dem bort fra deres Jordpletter. Rimeligvis 
har de fundet Ly i Hornbæk. Frk. Marie Ellekilde har 
for mig omtalt en ældgammel Stammemoder, der skulde 
være kommen fra Ræveleje, og en bestemt Kiste, Arve« 
stykke i Hornbækfamilien Ellekilde, skulde stamme fra 
Ræveleje. At Raageleje skulde være grundet fra Ræve­
leje, er fuldkomment usandsynligt. Raageleje nævnes i 
ganske de samme Lensregnskaber og Jordebøger som 
Ræveleje, desuden i Matriklen 1688. Efter de udmær-
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kede Oplysninger i Frederiksborg Amts Stednavne ved 
Stednavneudvalget 1929, S. 64 og 65, er Raagelejes Mo­
derby ikke som Sagnet vil, Ræveleje, men en forsvundet 
Landsby Raage (1211 Roka), i Jordebogen 1588 Raage- 
mark, ganske som Horneby er Moderby til Hornbæk og 
Villingerød Moderby til Villingebæk. Navnet Raageleje 
har intet med Fuglen Raage at bestille; men hvad det 
egentlig betyder, er ganske usikkert og Genstand for 
lærd Drøftelse i ligenævnte Stednavneværk. Tolkningen 
Äaabeleje forbigaas naturligvis med talende Tavshed. 
Med andre Ord: Aalsgaardesagnet om Rævelejes Tilbli­
velse har ingen historisk Værdi; det har kun folkepsyko­
logisk Værdi, som Vidnesbyrd om Aalsgaardernes Fjend­
skab mod Gilleleje, dette Fiskerlejes store Afsluttethed, 
dets Uvillie mod at optage fremmede Bestanddele, gan­
ske særlig naar disse Bestanddele i Kraft af deres Fat­
tigdom og Usselhed maatte betragtes som mindrevær- 
dige. Sagnet har Brod mod disse Gillelejere, der ikke er 
saa gode Mennesker, som de burde være, da de ikke har 
Ævne til at optage, saaledes som Aalsgaard—Hornbæk, 
alle mulige fremmede fra Skaane, fra Jylland, fra an­
dre Egne af Sjælland og gøre dem til gode Medlemmer 
af Hornbækblokken, gode Hornbækkere, gode Aalsgaar- 
dere.

Fra modsat Side har Lærer Terslin oplyst („Fra det 
gamle Gilleleje“, 1938, S. 15), at Gillelejerne ser med 
stor Uvillie paa Hornbækkernes Villighed til at give 
fremmede Elementer Adgang til Lejet. De kalder Horn- 
bækkerne for „Svenskere“ og paastaar, at de taler ikke 
Dansk, men Svensk. Terslin oplyser ligeledes, at der be- 
staar et venligt Forhold mellem Gillelejerne og Raave- 
lejerne i „Rokkenstad“, et Forhold, der paa mange Maa- 
der svarer til Aalsgaardernes Forhold til Hornbæk, idet
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Raageleje saa op til Gilleleje, som Aalsgaarde til Horn­
bæk. Raageleje var dog som Undermænd i Forholdet til 
Gilleleje, mens Aalsgaarderne altid betragtede sig som 
Ligemænd. Jeg husker første Gang, jeg traf den gamle 
Folketingsmand Lars Larsen i Vejby og til min Forun­
dring opdagede, i hvilken Grad Befolkningen i disse 
Egne Vest for Gilleleje saa op til Gilleleje, som det gode, 
velstaaende, yderst pyntelige Fiskerleje. Lars Larsen gav 
sit og naturligvis dermed Bondebyen Vejbys Syn paa 
Raageleje—Gilleleje i denne rammende Udtalelse: „I 
Gilleleje ses aldrig en skiden Kvinde, i Raageleje ses 
aldrig er ren!“

Jeg har nu belyst Hornbækblokkens Bestanddele og 
disse „Svenskere“s Syn paa „Kineserne“ i Gilleleje. Jeg 
vil slutte med Ønsket om, at de to Blokke maa lære hin­
anden at kende og komme til at holde af hinanden og 
holde sammen som gode Landsmænd, som ægte Danske, 
hver med sit Særpræg, i en haard og vanskelig Tid. 
„Ulv gør Svin saatte“, plejer man at sige. Hornbæk— 
Gillelejebanen har skabt Mulighed for nærmere Kend­
skab imellem Aalsgaarde—Hornbæk og Gilleleje; mange 
Børn fra Aalsgaarde—Hornbæk har i de sidste Aar gaaet 
i Gilleleje Skole og har derved haft Lejlighed til for Al­
vor at lære Gillelejerne at kende og omvendt. Jeg har 
det almindelige Indtryk, at den gamle Uvillie er ved at 
smelte bort igennem Venskabsforhold mellem Hornbæk 
—Aalsgaardsbørn og Gillelejebørn, som der aldrig før 
har været Mulighed for. Der er ogsaa i vore Dage en 
ganske anderledes Mulighed for at lære hinanden at 
kende ad Bøgernes Vej, end der var i gamle Dage. Læ­
rer Terslins udmærkede Serie „Fra det gamle Gilleleje“ 
giver de allerbedste Muligheder for at lære Gillelejerne 
at kende. Selv om der desværre ikke findes en lignende
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Serie Fra det gamle Hornbæk, saa vil dog Gillelejerne 
have Mulighed for at lære Hornbækkernes sande Væsen 
at kende gennem en Bog som den af mig forfattede: 
Hornbæk Kirke, 1937, gennem min Afhandling om Jo­
hannes Ewald og Hornbæk i Fra Frederiksborg Amt, 
1916, og maaske allerbedst i I. Th. Rohde: En Hornbæk- 
Fiskers Optegnelser i Fra Frederiksborg Amt, 1927. 
Drachmanns Skildring „Paa Sømands Tro og Love“ gi­
ver en anden fortræffelig Type af hornbæksk Væsen: 
„Store Bjørn“. Hans Levnedsskildring er skrevet af cand. 
phil. P. K. Hofmansen, men desværre endnu ikke trykt. 
Store Bjørn levede i bedste Velgaaende 1877, da Drach- 
mann beskrev hans Dødsleje. For Aalsgaardes Vedkom­
mende mangler vi endnu en Skildring fra det gamle 
Aalsgaarde og en Redegørelse for denne Egns Forhold 
til det fine København, der med Forkærlighed har søgt 
sig Sommerbosteder i dette af samme fine Københav­
nere højtskattede folkelige Milieu. Jeg haaber før eller 
senere at kunne levere Bidrag hertil. Indtil da maa jeg 
henvise Gillelejerne, der vil lære Aalsgaarde—Hellebæk- 
folket nærmere at kende, at læse Alexander Svedstrups 
herlige Bog Erik Gudmand I—II. Helten i denne Bog, 
Erik Gudmand, af sin Forfatter opfattet som forbilledlig 
dansk Idealtype, der bl. a. formaar at omfatte en Neger- 
knøs i Guinea med det varmeste Venskab, og tilsidst 
ofrer sig selv for at redde sine Medmennesker ud af 
den brændende Kirke, er en fattig Løjtnantssøn fra Hel- 
lebækkysten, rask og uskyldig som en Fiskerdreng fra 
Aalsgaarde.

♦
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Otto Teller, Hellerup.


